
Общество

7Бакинский рабочий
среда, 21 декабря 2022 годаwww.br.az Бакинский рабочий

Хаджар ВЕРДИЕВА,
доктор исторических наук

Принимая во внимание 
внешнеполитический курс 
восточной политики СССР, 
И.Сталин одобрил просьбу  
Г.Чорекчяна, решив использо-
вать армянский фактор в по-
литике СССР против Турции. 
Сделав ставку на «армянскую 
карту», после разгрома гитле-
ровской Германии руководство 
СССР целенаправленно про-
водило антитурецкую полити-
ку и уделяло особое внимание 
армянскому фактору. В самом 
начале поствоенного периода 
стали открываться дипломати-
ческие представительства Ар-
мянской ССР в Иране, Сирии, 
Ливане. Наряду с этим в стра-
нах, где действовала крупная ар-
мянская диаспора, как, напри-
мер, в США, Франции, Египте, 
при посольствах СССР начали 
работу миссии Армянской ССР.

В преддверии Потсдам-
ской конференции первый се-
кретарь ЦК КПА Г.Арутюнов, 
взяв на себя роль катализато-
ра «армянского вопроса», ак-
тивно лоббировал этот армян-
ский миф. Посетив И.Сталина 
6 июня 1945 г. с целью ускоре-
ния плановых процессов, свя-
занных с южными направле-
ниями внешней политики ру-
ководства СССР, Г.Арутюнов 
написал письмо по вопросу 
о восстановлении довоенных 
границ Османской и Россий-
ской империй. С территориаль-
ными притязаниями на земли 
Турции выступала и Грузин-
ская ССР. Она также не скры-

вала своей заинтересованности 
в этом вопросе, и после того, 
как Потсдамская конференция 
закончила свою работу, 18 ав-
густа 1945 г. наркоматы ино-
странных дел Армянской ССР 
и Грузинской ССР предъявили 
свои территориальные претен-
зии к Турции в обширных от-
четах. На основании этих до-
кладов ЦК СССР подготовил 
доклад о советско-турецких от-
ношениях с учетом возможно-
сти решения территориального 
вопроса вместе с массовой ре-
патриацией. По подготовлен-
ному проекту СССР отбирал 
у Турции 26 000 кв. км. Соглас-
но проекту, 20,5 тыс. кв. км за-

явленных площадей включа-
лись в географические рамки 
Армянской ССР, а 5,5 тыс. кв. 
км - в Грузинскую ССР. 

Армянство, решив восполь-
зоваться сложившейся ситуа-
цией, предпринимает конкрет-
ные шаги для реализации сво-
их необоснованных претензий 
на земли Турции. В преддве-
рии Потсдамской конференции, 
пытаясь «научно» обосновать 
свои территориальные притя-
зания на Восточную Анатолию 
и убедить руководство страны 
и общественность в истинно-
сти выдуманных мифов, ар-
мянство прибегает к тради-

ционным методам мхитариз-
ма - фальсификации истории. 
Пренебрегая реалиями истории 
и действуя по алгоритмам мхи-
таризма, армянство утверждает: 
Урарту, одно из могуществен-
ных государств древнего мира, 
было древнеармянским госу-
дарством, а армяне - носите-
ли урартийской цивилизации. 
В этот период Сталин и его кли-
ка, изменив внешнеполитиче-
ский курс восточной политики 
СССР в поствоенный период, 
вступают в стадию конфрон-
тации с Турцией и делают став-

ку на «армянскую карту». Так 
была создана благоприятная 
почва для армянских притяза-
ний на земли Восточной Ана-
толии, ибо урартийская кон-
цепция выступала в гармонии 
с восточной политикой СССР.  
Эта концепция полностью от-
вечала интересам руководства 
СССР, а также армянства. Не 
отказываясь от имперских ам-
биций, руководство Советско-
го Союза в этом вопросе ста-
ралось расширить свои южные 
рубежи, требовало восточно-
анатолийские земли у Турции, 
а армянство пыталось продви-
нуть «армянский вопрос» по 

установленным этюдам в ма-
лоазийском направлении. Так 
была создана благодатная по-
чва для развития урартийской 
концепции в советской исто-
риографии.   

Получив команду от ста-
линской клики, фальсифика-
торы истории в середине ХХ 
века решили доказать недока-
зуемое и перешли к новой фазе 
раскручивания урартийской 
концепции. Вдохновителями 
этой концепции были совет-
ский историк Б.Б.Пиотровский 
и представитель советско-ар-
мянской историографии Г.Ка-
панцян. В целом, не соглаша-
ясь с «миграционной концеп-
цией» античных авторов, они 
заявили, что предками армян 
были хайские племена, обитате-
ли урартийской области Наири, 
и утверждали, что армяне яв-
ляются наследниками урартий-
ской культуры. Развивая свое 
мифотворчество, сочинители 
истории углублялись в фальси-
фикационное «болото», выда-
вая миф за явь, они расширяли 
географию «страны» блуждаю-
щих армян и вклинивали Ире-
ванский хороним в географиче-
ские рамки Урарту. Раскручивая 
эту концепцию, мифотворцы 
пытались по выдуманным этю-
дам убедить аудиторию в сво-
ей лжи: блуждающие армяне - 
автохтоны на Кавказе.

Удобным подспорьем для 
этой фальсификации стали ар-
хеологические находки в Ире-
ванском хорониме. В 1950 году 
армяне-фальсификаторы от-
крыли в археологической науке 
«новые страницы» своего ми-
фотворчества. В поисках новой 
страны для блуждающих армян 
в Кавказском мегарегионе они 
придумали новый миф - «Эре-
буни-Иреван». Суть этого вы-
думанного мифа заключалась 
в стремлении доказать принад-
лежность блуждающих армян 
не только к Восточной Анато-
лии, а также к Иреванскому хо-
рониму. Эта новая фаза урар-
тийской концепции стартовала 
после проведенных археологи-
ческих раскопок в 1950 году в ме-
стечке Ганлы-тепе (Аринберд), 
расположенном на юго-восто-
ке от г.Иреван. 

(Окончание следует)

На матрице истины
«Страна» армян

ПРОЕКТ

Газета «Бакинский рабочий» продолжает проект «На ма-
трице истины: aрмяне - аллохтоны на Кавказе», предпо-

лагающий серию научно-публицистических статей, цель 
которых заключается в освещении реальной истории. Док-
тор исторических наук Хаджар Вердиева на матрице исти-
ны расскажет о передвижнической системе блуждающих 
армян, переселившихся на Кавказ, об оронимах, гидрони-
мах, древних городах докавказской Армении, а также по-
кажет роль и место армяно-григорианской церкви, фаль-
сифицирующей историю не только Кавказа, но и Древ-
него Востока, в мифотворчестве армян. 

Статья 3-я, часть 2-я

(Продолжение. 
Начало в №№201-204, 232)

Делегация азербайджанских 
ученых во главе с президен-
том Национальной акаде-
мии наук, академиком Исой 
Габиббейли в рамках рабо-
чего визита в Пакистан по-
бывала в Правительствен-
ном колледже-университе-
те (GCU) г.Лахор. 

На встрече с вице-канцле-
ром (ректором) университе-
та профессором Асгаром Заи-
даи гости были проинформи-
рованы о более чем 150-летней 
истории учебного заведения, из 
стен которого вышел ряд уче-
ных и общественных деятелей 
с мировым именем, включая 
лауреата Нобелевской премии 
Абдус Салама, видного поэта 
и философа Мухаммеда Игба-
ла. Ректор остановился также 
на перспективах научных и ли-
тературных связей между дву-
мя дружественными страна-
ми. Президент НАНА Иса Га-
биббейли проинформировал 
о состоянии и перспективах 
азербайджано-пакистанских 
научных связей, рассказал об 
истории и деятельности Наци-
ональной академии наук.

Затем состоялась церемония 
открытия азербайджано-урду 
научного центра в GCU. В ходе 
церемонии президент НАНА 
передал в дар новому центру 
партию научной литерату-
ры, изданной в Азербайджа-
не, а также книги и журналы 
о нашей стране, о городах Гян-
джа, Шуша, изданные на азер-
байджанском и английском язы-
ках, и ковер с изображением 
эмблемы НАНА.

После открытия научного 
центра в университете нача-
ла свою работу международ-
ная научная конференция на 
тему азербайджано-пакистан-
ских связей. 

На пленарном заседании 
конференции выступил пре-
зидент НАНА Иса Габиббей-
ли, который проинформиро-

вал об исторических дружеских 
отношениях между народами 
Азербайджана и Пакистана, 
о заслугах в дальнейшем раз-
витии этих отношений обще-
национального лидера Гейдара 
Алиева и Президента Азербайд-
жана Ильхама Алиева. Акаде-
мик напомнил об активной по-
литической и моральной под-
держке, оказанной Пакистаном 
Азербайджану в ходе 44-днев-
ной Отечественной войны 2020 
года, выразил благодарность па-
кистанской молодежи за под-
держку мирной акции протеста 
азербайджанской обществен-

ности против экологического 
террора в Карабахе. Он также 
констатировал неуклонное раз-
витие научных и литературных 
связей между двумя братски-
ми странами, остановился на 
подписанном год назад меж-
ду НАНА и GCU соглашении. 
«В рамках этого соглашения, - 
отметил президент НАНА, - от-
крыт Центр Пакистана в Ин-
ституте литературы им.Низами, 
в Азербайджане изданы сбор-
ник произведений выдающегося 
пакистанского поэта и учено-
го Мухаммеда Игбала и моно-
графия по истории Пакистана, 

готовится азербайджано-ур-
ду словарь. Кроме того, НАНА 
осуществляет проект по изуче-
нию наследия М.Игбала, а GCU 
- Низами Гянджеви».

В свою очередь посол Азер-
байджана в Пакистане Хазар 
Фархадов отметил динамичное 
развитие политических отноше-
ний между двумя странами. Он 
напомнил о принципиальной 
поддержке Пакистаном спра-
ведливой позиции Азербайджа-
на во время 44-дневной войны 
2020 года, подчеркнул необхо-
димость развития сотрудниче-
ства на уровне научных и об-
разовательных центров.

Затем были заслушаны до-
клады по различным аспек-
там азербайджано-пакистан-
ских отношений. В заключе-
ние участники конференции, 
среди которых были ученые, 
студенты, представители раз-
личных НПО, выразили соли-
дарность с мирной акцией пред-
ставителей азербайджанской 
общественности на шоссе Шу-
ша-Ханкенди, скандировали ло-
зунги в поддержку азербайд-
жано-пакистанской дружбы.

Отдел науки и образования

Научная интеграция
Делегация НАНА побывала в Лахорском университете

Когда английскому учат англичане 
В Гяндже завершился проект обучения школьных учителей 

Министр культуры Азер-
байджана Анар Керимов 
встретился с заместителем 
министра культуры и туриз-
ма Турции Ахметом Мисба-
хом Демирджаном, кото-
рый находится с визитом 
в нашей стране, сообщает 
пресс-служба ведомства.

Министр Анар Керимов, теп-
ло поприветствовал гостя, от-
метил важность дней турецкого 
кино, проводимых в Азербайд-
жане, отметил, что эти фильмы 
были встречены зрителем с боль-
шим интересом. Он подчеркнул, 
что традиция подобных проек-
тов и фестивалей будет способ-
ствовать дальнейшему углубле-
нию наших культурных связей.

Министр выразил удовлет-
ворение проведением 19 дека-
бря в Баку второго заседания 
Совместной азербайджано-ту-
рецкой комиссии по культуре 
и проведением важных дискуссий, 
связанных с сотрудничеством 
в различных сферах культуры.

Ахмет Мисбах Демирджан 
в свою очередь сказал, что Со-
вместной азербайджано-ту-
рецкой комиссии по культу-
ре придается большое значе-
ние в контексте культурного 
сотрудничества между двумя 
странами. Он высказал пред-

ложение о проведении заседа-
ний комиссии два раза в год, от-
метил, что интенсивный обмен 
мнениями по конкретным на-
правлениям может способство-
вать более динамичному разви-
тию сотрудничества.

В ходе беседы были затро-
нуты вопросы сотрудничества 
в рамках совместной комиссии 
по музеям, библиотекам, куль-
турному наследию и его охране, 
пропаганде. В частности, Анар 
Керимов отметил, что в обла-
сти реставрации и реконструк-
ции разрушенных Арменией па-
мятников истории и культуры 
на освобожденных от оккупа-
ции территориях Азербайджана 
необходим опыт Турции. «Лю-
дям, работающим в этой сфере, 
было бы полезно провести тре-
нинги у специалистов братской 
страны, - сказал А.Керимов. - 
Мы заинтересованы в сотруд-
ничестве с Турцией по вопро-
сам реставрации и консервации 
музейных экспонатов, вывоза 
и ввоза объектов культурного 
наследия, механизма регули-
рования этого процесса и др. 
вопросов».

На встрече обсуждались во-
просы развития творческой сфе-
ры в Азербайджане, состоял-
ся обмен мнениями о разви-
тии направлений культурного 

туризма.
Анар Керимов отметил, что 

в настоящее время к археоло-
гическим раскопкам, проводи-
мым на освобожденных от ок-
купации территориях, а также 
в других наших регионах, при-
влекаются турецкие специали-
сты. «Хотя в Азербайджане до-
статочно кадров в этой области, 
однако наблюдается нехватка 
соответствующих лаборато-
рий, - указал министр культу-
ры. - А в Турции есть 10 лабо-
раторий, предназначенных для 
этой сферы, и при определении 
результатов исследований, про-
водимых в Азербайджане, ис-
пользуются возможности брат-
ской Турции».

Говоря о кинофестивале 
тюркского мира «Деде Горгуд», 
Анар Керимов отметил, что ин-

терес молодежи к фестивалю 
вызывает одобрение.

Ахмет Мисбах Демирджан 
также высоко оценил фести-
валь и выступил с инициати-
вой создания в будущем «ки-
ноакадемии Деде Горгуд». Он 
отметил, что показ фильмов 
в тюркских государствах бу-
дет осуществляться на единой 
платформе. Демирджан также 
поднял вопрос об открытии ки-
ношколы, охватывающей стра-
ны и народы тюркского мира, 
и подчеркнул важность того, что 
Азербайджан и Турция высту-
пают основными инициатора-
ми этого проекта.

Затем встреча продолжи-
лась обсуждением других во-
просов, представляющих вза-
имный интерес.

Отдел информации

Углубляются культурные связи
Турецкие специалисты привлечены к археологическим 
раскопкам на освобожденных территориях 

ООО «Азерпочт», подведомствен-
ное Министерству цифрового развития 
и транспорта, выпустило в обращение 
коллекцию из 21 наименования различ-
ных марок на тему «Шуша - 270 лет».

Каждая из марок, отражающих исто-

рию, архитектуру, литературную среду, 
музыку и этническую культуру, а также 
флору и фауну Шуши,  выпущена в об-
ращение большим тиражом.

Процедура гашения марок состоя-
лась в ООО «Азерпочт». 

Шуша увековечена в марках
«Азерпочт» выпустил в обращение коллекцию почтовых знаков

Lamiye
Машинописный текст
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